
 

 

  

 

 

 

 

Innovative drugs going global: tax challenges in licensing and supply chains 

创新药出海，税务如何破局？— 授权许可与跨境供应链的税务新课题 

 

As Chinese innovative drug companies go global, cross-

border licensing has become a key path to international 

markets, while companies also bring in overseas products 

and technologies. These deals often involve licensed 

rights, R&D division, milestone payments, and supply 

chains, raising complex tax issues. This session uses 

typical scenarios to sort out common tax controversies in 

license-out and license-in transactions, and explore supply 

chain implementation at the contracting stage, including: 

 

a) How pharma collaboration models are changing; 

b) License-out: Properly classifying taxes when Chinese 

innovation goes overseas; 

c) License-in: Making cross-border payments work; 

d) After the licensing deal: Structuring the supply chain; 

e) From disputes to deal design: What companies 

should prepare. 

 

We look forward to seeing your participation! 

 

随着中国创新药企业加快国际化布局，跨境授权合作正成为
研发成果走向全球市场的重要路径；与此同时，企业也通过
引进海外产品、技术和权益，不断拓展国内业务版图。本次
分享将以典型合作场景为线索，梳理授权许可交易中的常见
税务争议，并探讨如何在签约阶段兼顾后续供应链落地，为
企业跨境合作提供更清晰的决策视角。 

 

a) 创新药合作模式正在如何变化？ 

b) 当中国创新走向海外，交易税务如何“对号入座”？ 

c) 海外权益引进来，跨境付款如何稳妥落地？ 

d) 签完授权协议，供应链才刚刚开始：两种合作模式下
如何布局？ 

e) 从常见争议回到交易设计：企业应提前准备什么？ 

 

欢迎您的到来！ 

Join us 邀请函 

Seminar invitation   

威韬商务咨询 

Date: 

日期： 

 

13 November 2026 

2026 年 11 月 13 日 

Time: 

时间： 

 

14:00 – 16:00 (Beijing time) 

14:00 – 16:00 (北京时间) 

Speaker: 

主讲人： 

Ened Du (Partner, WTS China) 

杜芳汇 （合伙人，威韬咨询） 

 

Location: 

 

 

 

地点： 

4th Floor, Building 1, Shengbang 

International Tower, No.1318 North 

Sichuan Road, Hongkou District, 

Shanghai, China 200080 

上海市虹口区四川北路 1318 号盛邦国

际大厦 4 楼会议室 

 

Fee: 

费用： 

Free 

免费 

 

Language: 

语言： 

Chinese 

中文 

 

Registration: 

登记： 

Click here to register. 

点击此处报名。 
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